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Persongalleri

Sagmester-familien:

Anna Bakken, 23 år, forlovet med Store-Tom

Peder Bakken, 26 år, forhenværende sagmester på Bakken-saga

Sigurd Bakken, 25 år, gift med Ingeborg Midttun

Karen Bakken, 10 år, pleiedatter på Ås gård

Nils Bakken, Annas far

Adele Bakken, Annas mor, død

Ingeborg Bakken, født Midttun, Annas venninne og søster til Ole Midttun, gift med Sigurd Bakken

Einar, sønnen til Sigurd og Ingeborg

Adele, datteren til Sigurd og Ingeborg

Johann og Alma, pleiebarna til Sigurd og Ingeborg

Dorthe, tidligere tjenestepike på Ås gård, Peders avdøde kone

 

Ås gård:

Engebret Ås, sagbrukseier

Johanne Ås, sagbrukseierens kone

Alette, datter, død

Frøken Li, kokke

Gulbrand, gårdsgutt

Kari, tjenestejente

Brynjulf Dal, Karens lærer på Ås

 

Familien Carlsen:

William Carlsen, fru Ås sin bror, død

Matilde Carlsen, fru Ås sin svigerinne, enke etter William Carlsen

Eivind Carlsen, sønn

Margrete Carlsen, yngste datter

 

Familien Høyer

Klara Høyer, William og Matilde Carlsens eldste datter, gift med Georg Høyer

Georg Høyer, sakfører, gift med Klara

William, den eldste sønnen til Klara og Georg

Edward, den yngste sønnen til Klara og Georg

Beatrice Høyer, Georgs tante

Edwina, barnepike

Hildegunn, husholderske

Erlend, tidligere kusk hos familien, død i brann

Bjørnar, kusk

 

Andre:

Ole Midttun, Peders venn, bror til Ingeborg

Lars Plassen, sagmester på Bakken-saga, gift med fru Strøm

Fru Strøm, driver skjenkestue i Sagdalen, gift med Lars

Nikolai Steen, Klara Carlsens forhenværende forlovede, venn av Eivind Carlsen

Abelone Steen, Nikolais kone

Maria Vang, tidligere Ulriksen, forhenværende guvernante for Margrete Carlsen

Kaptein Helmut Vang, Maria Vangs ektemann

Store-Tom, ølbrygger i Christiania, Annas forlovede

Lærer Haugen – ny lærer på bruksskolen i Sagdalen

Bergljot, barnepike hos Sigurd og Ingeborg

Margot, barnepike for Kristine, Peder Bakkens datter

Frøken Berthe Fonn – venninne av Maria Vang


Slik sluttet forrige bok,
Narrespill:

Ingeborg la fra seg genseren til Johann, som hun hadde lappet. Hun spisset ørene da hun hørte en lyd utenfor. Det var for tidlig til at det kunne være Sigurd. Kanskje det var fru Ås som kom? Det hadde i så fall vært hyggelig. Ingeborg følte seg langt mer opplagt enn hun hadde gjort på lenge, nå som alt var bra igjen mellom henne og Sigurd. Hun så bort på kaffekjelen. Den var fremdeles lunken, men gruten var den samme som hun hadde kokt på dagen i forveien. Det tok seg ikke ut å servere fru Ås …

Hun kikket ut gjennom vinduet og rynket pannen da hun så at det ikke var Gulbrand som styrte sleden, men en helt fremmed.

– Hvem er det som kommer? spurte Bergljot, som holdt på med å skrelle poteter til middagen.

– Jeg vet ikke, sa Ingeborg og knyttet opp forkleet. – Det er antakelig noen som har kjørt feil. Hun dro hendene over hodet og rettet på kjolen idet hun gikk ut i vindfanget for å åpne.

– God dag, kan jeg hjelpe med noe? hilste hun og smilte til mannen som var på vei mot døren. Han hadde en flott frakk med pelsbesetning og tykke hansker på hendene.

– Ja, det håper jeg da virkelig, sa mannen og smilte bredt.

Ingeborg antok at han var på hennes egen alder, kanskje et par år eldre, men hun hadde aldri sett ham før. Hun regnet med at han skulle opp til Ås gård for å snakke med brukseieren.

– Er det her Sigurd Bakken bor? spurte han.

– Ja, sa Ingeborg litt usikker. Hvem kunne dette være? Hun visste selvfølgelig at Sigurd hadde fått seg en krets med velstående bekjentskaper i Christiania, men foruten sakfører Høyer, som hadde vært hos dem én gang, kom aldri noen av dem hit.

– Da er du hans kone, formoder jeg? Fru Ingeborg, ikke sant?

– Ja … Ingeborg ble enda mer usikker og så avventende på ham.

Til hennes overraskelse satte mannen i å le.

– Det var akkurat det jeg trodde. Ja, jeg har hørt så mye om deg at jeg føler at jeg allerede kjenner deg. Han tok et par skritt frem mot henne og rakte frem hånden. – Mitt navn er Nikolai Steen. Det er en stor glede omsider å få treffe deg.


1

Sagdalen, mars 1856

Ingeborg stirret på mannen foran seg. Nikolai Steen! Klara og sakfører Høyer var sikker på at det var han som sto bak både bortføringen av den eldste sønnen deres, og som hadde tent på huset mens barna deres og barnepiken var innelåst der. Han var farlig og skruppelløs, og nå sto han utenfor hos henne! Hva ville han henne? Hvorfor kom han hit?

Ingeborg kastet et raskt blikk bortover stien der sporene fra herr Steens slede syntes tydelig i snøen og Johann et øyeblikk tidligere var gått av sted på sin vei mot smeden.

Hadde Steen ventet til han forsvant? Visste han at hun var alene? Hadde han planlagt dette så …

Tankene og redselen spant av sted i en slik fart at hun ble helt svimmel.

– Fru Bakken? Nikolai Steen tok et skritt mot henne. – Føler De Dem ikke helt bra?

– Jo takk, jeg bare … Ingeborg trakk pusten dypt. Hun måtte være rolig. Kanskje var det ikke så farlig at han var her? Kanskje var det helt uskyldig. For han hadde da ingen grunn til å gjøre henne noe. Han kjente henne jo ikke. Og uansett måtte hun forholde seg slik at ikke barna inne i huset kom i fare.

Hun ristet på hodet og forsøkte å smile. – Det går bra. Men min mann er ikke hjemme, om det er ham De søker.

– Det er det heller ikke, om jeg skal være helt ærlig, sa han og smilte.

Kulden krøp oppover ryggraden, og Ingeborg kjempet mot lysten til å springe inn og smelle igjen døren, trekke slåen for og gjemme både seg selv og barna. – Hva er det da? Stemmen bar knapt, men det virket heldigvis ikke som om han merket det.

– Jeg er på gjennomreise. Jeg har vært og besøkt en bekjent lenger ute, og så slo det meg på tilbakeveien at jeg ville gjøre et stopp her og hilse på Dem. Ja, jeg har jo hatt gleden av å treffe Sigurd mange ganger, men på grunn av omstendighetene har jeg ikke fått treffe Dem. Min hest skulle gjerne hatt litt vann før vi drar videre, og selv hadde jeg ikke takket nei til en kopp kaffe.

Invitasjonen kunne ikke vært tydeligere.

– Det er vann i bekken der borte. Jeg kan finne en bøtte om kusken Deres selv kan hente vannet og så har jeg selvfølgelig kaffe. De må bare komme inn. Hun kunne ikke si noe annet. Når en av landets mest velstående sto på trappen og ba om å komme inn …

– Tusen takk. Akkurat det jeg håpet.

Ingeborg kjente det som om entréveggene krøp sammen omkring henne og truet med å kvele henne da hun trådte inn i gangen og han fulgte etter.

– Det … er ikke så stort her som det De er vant med, sa hun og viste ham inn i stuen.

– Det spiller da ingen rolle, her er det da … koselig, sa Nikolai Steen like bak henne, og Ingeborg følte at han sto altfor nær.

Hun stanset midt på stuegulvet og pekte mot sofaen. – Om De vil sette Dem der, så skal jeg koke opp kaffe.

Han tok plass i sofaen og så seg omkring. –Tusen takk, sa han og festet blikket på henne. – Jeg skal ikke lage noe styr, så mer enn kaffe behøves ikke. Jeg ønsket som sagt bare å hilse på, siden jeg har hørt så meget om Dem fra Sigurd.

Ingeborg nikket og skyndte seg ut i kjøkkenet.

Der måtte hun stanse et øyeblikk og holde seg fast i benken mens hun pustet. Hjertet hamret i brystet.

Fra kammerset innenfor kjøkkenet hørte hun Alma og Einar leke. Velsignede dagligdagse lyder, glade barnestemmer og latter. Men nå ville hun egentlig ikke ha dem der. Ikke så nær mannen som satt i stuen.

Adele sov ovenpå. Forhåpentlig ville hun fortsette med det til Nikolai Steen var ute av huset igjen. Ingeborg gikk bort og dyttet opp døren.

– Kan ikke du kle på dere og ta med Einar ut i fjøset. Jeg fikk plutselig besøk, og det er fint om det er stille her, sa hun og håpet barna ikke la merke til hvor redd hun var. Hun ville ha barna unna Nikolai Steen, det føltes på et vis tryggere. Et øyeblikk slo det henne at barna kunne gå til Ås gård, men i neste nå innså hun at det ikke var mulig. Alma ville neppe klare å få med seg Einar hele den veien alene. Fjøset fikk holde.

Alma gjorde straks som hun fikk beskjed om, og Ingeborg vendte tilbake til kjøkkenet.

– Kaffe, sa Ingeborg deretter til seg selv med lav stemme. – Koke kaffe, servere kaffe, drikke kaffe, og så får jeg håpe at han drar.

Hun så seg omkring. Hadde hun noe å forsvare seg med dersom han forsøkte på noe? Hun var kvalm av redsel. Ved ovnen hang ovnsraken. Hun grep den og la den på benken nærmest døren. Om hun ville klare å forsvare seg eller barna om det ble nødvendig, visste hun ikke, men ett var sikkert. Mannen i stuen var farlig, og hun ville ikke la ham skade henne eller barna uten kamp.

Det var heldigvis nok kaffe igjen til å koke opp nytt. Hun helte kaffen i kaffekjelen og fylte etter med vann. Det brant ikke i ovnen lenger. Den hadde dødd ut etter at hun hadde kokt opp vann tidligere. Så fikk hun fyre opp.

Hun skulle til å gripe vedskier fra vedkassen da hun innså at det bare lå to der. Og det var ikke nok til å få kokt opp vannet.

– Søren også, utbrøt hun.

– Hva sa du? spurte Alma.

– Ingenting, sa Ingeborg raskt. – Gå ut dere nå.

Hun føyste barna foran seg mot gangen. Deretter kikket hun inn til Nikolai Steen. Han satt i sofaen med det ene benet over det andre, rak i ryggen og møtte oppmerksomt blikket hennes.

– Jeg må bare ut etter ved, sa hun.

Han nikket og smilte. – Jeg venter her.

– Du gjør vel det, sukket Ingeborg inni seg og gikk ut av huset.

Straks døren slo igjen bak Ingeborg, reiste Nikolai seg. Han gikk raskt ut i kjøkkenet. Vinduet der inne vendte mot gårdsplassen. Han så Ingeborg haste over tunet og åpne døren til fjøset for to små barn. De forsvant inn, og selv gikk fru Bakken rundt til siden av fjøset hvor han kunne skimte en huggestabbe.

Han så seg omkring og dro raskt ut skuffene i kjøkkenet. Hva han så etter, visste han ikke, men han ville få greie på mer om Sigurd Bakken og familien hans. Det var derfor han hadde dratt hit, for å finne ut mer om Sigurd.

Alle hans øvrige bekjentskaper kom fra kjente familier i byen eller andre steder der han visste om bakgrunnen deres. Sigurd Bakken var sånn sett et ubeskrevet blad, og med tanke på at han tilbrakte stadig mer tid med ham, ville Nikolai vite mer. Også det Sigurd eventuelt ikke hadde fortalt.

Det var lite av interesse i skapene og skuffene, og han skyndte seg inn i stuen. Det sto en hylle langsmed den ene veggen. Noen bøker sto i den, sammen med et par enkle pyntegjenstander.

Hele huset var svært enkelt og bar slett ikke preg av noen rikdom. Det var svært forståelig at Sigurd bygget seg et nytt hus.

På en vegg hang et enkelt bilde. Det var ikke et spesielt godt maleri og uten prangende ramme, slik alle bilder hjemme hos Nikolai hadde, men utover et åkle som hang på en annen vegg, var det den eneste pynten som var på veggene. Hvordan Sigurd, med en bakgrunn så enkel som denne, kunne klare å hevde seg blant rikfolkene i Christiania, fremsto merkeligere og merkeligere for Nikolai. Selv om han frem til nå hadde holdt Sigurd nær i tro på at han en dag ville kunne bruke ham til noe, så var det som om han nå fikk litt økt respekt for ham.

Et lite skrivebord sto langsetter den ene veggen. Han trakk ut skuffen i bordet. Det lå brevpapir og skrivesaker der. Ellers ingenting.

Oppå bordet sto en lampe og ved siden av lå en bok. Han løftet opp boken og kjente at han var i ferd med å bli oppgitt over den resultatløse jakten, da han fikk øye på konvolutten som hadde ligget under boken. Han tok den straks opp.

Avsender sto tydelig på baksiden. Fru Klara Høyer! Raskt og oppglødd trakk han ut papiret som lå nedi. Et øyeblikk ble han stående og lytte etter skritt som nærmet seg, men da han ikke hørte noe, brettet han ut arket og lot blikket gli nedover siden.

Kjære Ingeborg,

Det er så leit å høre hvor tungt du har det. Det må ha vært en grusom beskjed å få at du ikke kan få flere barn. Jeg kan ikke tenke meg hvordan det må ha vært. Hadde ting vært som før og som jeg håper de snart er igjen, ville jeg straks kommet til deg og delt sorgen med deg. Men når jeg nå ikke kan det, så vit i alle fall at jeg tenker svært på deg.

 

Jeg ser frem til at N blir avslørt og tatt for ugjerningene sine, og jeg håper det blir allerede til våren. Om så skjer, kan du komme til Christiania, og vi kan promenere i gatene eller kjøre tur i åpen vogn i Sagdalen. Våren ute hos deg er så vakker, med den strie elven og de lysegrønne trærne omkring.

En knurrelignende lyd fylte rommet, og det gikk et øyeblikk før Nikolai innså at den kom fra hans egen strupe. Sinnet bølget opp i ham og rant gjennom årene som en rødglødende elv. Han var blitt lurt. Sigurd Bakken hadde lurt ham. Bakken hadde slett ikke tatt avstand fra sakfører Høyer. Tvert om sto han i ledtog med ham! Han knyttet hendene. Da hadde magefølelsen hans vært riktig. Det hadde vært noe Bakken ikke fortalte. Og det var ikke bare en bagatell heller … Det var … han bet tennene hardt sammen og stirret mot utgangsdøren.

Helst ville han tatt hevn her og nå. For ingen lurte ham ustraffet.

Annas pensjonat og skjenkestue

Anna bar ut fat hun hadde gjort ferdig med oppskåret brød, kjøtt og ost og satte på hyllen under disken. Med et klede over holdt det seg helt fint til gjestene kom når skjenkestuen ble åpnet om litt, og det gikk raskt å servere. De første par timene skjenkestuen var åpen om ettermiddagen, var det alltid flest gjester som ønsket mat. Utover kvelden ble det gjerne mindre mat og mer ølservering.

Tom stablet vedkubber borte ved den åpne grua. – Det er ikke sikkert vi trenger å fyre så veldig, men det kjennes som om det kommer regn, og det blåser surt, så da kan det være greit med en lunk.

Anna var enig. Hun forsøkte å ikke bruke mer ved enn hun trengte, for slikt kostet penger, men samtidig måtte det være hyggelig for gjestene å komme inn hit. – Det er flott, men gidder du å feie opp rusket omkring ovnen når du er ferdig, sa hun og pekte mot gulvet hvor barkbiter og fliser lå strødd. – Jeg må forberede enda litt mer mat.

Han nikket. – Selvfølgelig.

Anna smilte til ham. – Det er godt jeg har deg, for innimellom, eller egentlig hver dag før åpningstid, føler jeg at det er så travelt her at jeg ikke er sikker på om jeg vil klare å ha alt i orden før den første gjesten kommer.

– Du har alltid meg, sa Tom, og Anna gikk smilende tilbake på kjøkkenet.

Med vante bevegelser fortsatte hun arbeidet med å skjære brød og kjøtt.

Etter en liten stund kom Tom. Han lente seg mot dørkarmen med armene i kors over brystet, og hun følte blikket hans på seg. – Tenker du noen gang på hvordan det ville vært om du hadde reist til Amerika?

Anna så opp, undrende over spørsmålet.

– Om du hadde reist til gamlekjæresten din, mener jeg? Da ville du kanskje sluppet å streve slik som du gjør her.

Anna la fra seg kniven. Av Toms alvorlige mine forsto hun at dette var noe han hadde tenkt en del på.

– Jeg skal være så ærlig å si at det nok ville vært en annet liv, men det betyr ikke at det ville vært noe bedre.

– Har du angret på at du avslo å dra til ham? Du hadde jo først tenkt å dra.

Anna visste at det ikke var lenge til de første gjestene kunne ventes å komme, og hun skulle gjerne hatt mer klart, men innså samtidig at dette var en samtale som var langt viktigere enn all verdens forberedelser. Hun gikk bort til forloveden og grep hånden hans.

– Da brevet fra Kristian kom, det første, ble jeg tatt litt av minnene om hva vi hadde delt, og jeg opplevde at følelsene jeg hadde hatt for ham, fremdeles fantes i hjertet.

En trekning gikk over Toms ansikt.

– Imidlertid innså jeg etter hvert at det ikke var følelser, men minner. Og jeg skal innrømme at det for meg er fine og gode minner om en tid som var god i livet mitt, men det er langt derfra og til det jeg har her, med deg.

Da brev nummer to kom, det med pengene, ble jeg bare forbauset, og du vet jo at jeg svarte raskt. Det må ha vært vannskaden på mitt første svar som bidro til misforståelsen, men nå antar jeg at jeg ikke kommer til å høre mer fra ham, og uansett drar jeg ingen steder. For livet mitt er her nå, sammen med deg.

Hun klemte omkring de store, grove fingrene hans og så opp på ham. – Det er deg jeg skal dele alle dagene mine med. Deg og arbeidet her og på pensjonatet. Og ja, det kommer til å bli både travelt og stritt, det vet vi, men det betyr ikke at jeg vil bytte det ut med Amerika, eller noe annet for den saks skyld. Ikke for alt i verden. Og du trenger ikke å være redd for at jeg kommer til å mene noe annet senere heller, for det gjør jeg ikke.

Han smilte svakt. – Jeg kommer alltid til å være redd for å miste deg, Anna, for med deg har jeg fått noe jeg bare så vidt har våget å drømme om.

– Jeg tror det er riktig å si at vi burde være glade for at vi har funnet hverandre, sa Anna.

Tom la armene omkring henne og klemte henne lenge inntil seg uten å si noe. – Du er støtten min, du, Anna, du er mitt alt, sa han inn mot håret hennes.

Anna la armene omkring ham og hvilte hodet mot brystet hans. Hjerteslagene dunket mot øret hennes. Hun mente hvert ord hun hadde sagt til ham, og hun håpet at han trodde på henne. Noe annet hadde han ingen grunn til.
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